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1

Soffici 
tessuti

di gusto 
e colore

Stylish and colourful 
soft fabrics  

1 - JN0013HX44
2 - JN0023PX37
3 - JN0021AX37
4 - JN0016CX31
5 - JN0014QX44
6 - JN0015WX31

1 - JN0013HX44
2 - JN0023PX37
3 - JN0021AX37
4 - JN0016CX31
5 - JN0014QX44
6 - JN0015WX31

Cuscino arredo “Bavaria” disegno bambola. Cotone 100%. H. 52cm. x L. 52cm.
Cuscino arredo “Sicilia” disegno Marineo marrone . Cotone 100%. H. 42cm. x L. 42cm.
Cuscino arredo “Sicilia” disegno Marineo arancio. Cotone 100%. H. 60cm. x L. 40cm.
Cuscino arredo “Bavaria” disegno Candice. Cotone 100%. H. 30cm. x L. 50cm.
Cuscino arredo “Bavaria” disegno Berlin. Cotone 100%. H. 40cm. x L. 60cm.
Cuscino arredo “Bavaria” disegno Point. Cotone 100%. H. 42cm. x L. 42cm.

“Bavaria” decorative cushion Bambola design. 100% cotton. Ht. 52cm. x W. 52cm.
“Sicilia” decorative cushion brown Marineo design. 100% cotton. Ht. 42cm. x W. 42cm.
“Sicilia” decorative cushion orange Marineo design. 100% cotton. Ht. 60cm. x W. 40cm.
“Bavaria” decorative cushion Candice design. 100% cotton. Ht. 30cm. x W. 50cm.
“Bavaria” decorative cushion Berlin design. 100% cotton. Ht. 40cm. x W. 60cm.
“Bavaria” decorative cushion Point design. 100% cotton. Ht. 42cm. x W. 42cm.
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2 3

4

1 - JN0018RX37
2 - JN0017KX37
3 - JN0019YX29
4 - JZ1040EX144

5 - JN0039HX23
6 - JN0047AX23
7 - JN0040EX23
8 - JN0037VX33
9 - JN0038BX33
10 - JZ1048GX33

1 - JN0018RX37
2 - JN0017KX37
3 - JN0019YX29
4 - JZ1040EX144

5 - JN0039HX23
6 - JN0047AX23
7 - JN0040EX23
8 - JN0037VX33
9 - JN0038BX33
10 - JZ1048GX33

“Nala” bulging decorative cushion on dark base. 42x42cm.
“Nala” bulging decorative cushion on light base. 42x42cm.
“Twill-Chic” polka dot decorative cushion. 60x40cm.
“Jack Nala” coverlet. 180x280cm.

“Sunshine” decorative cushion, turquoise lines fabric. 42x42cm.
“Moonlight” decorative cushion, turquoise lines fabric. 50x30cm.
“Sunshine” decorative cushion, turquoise polka dots fabric. 42x42cm.
Set of 3 “Bon Bon” decorative cushions, turquoise polka dots fabric. 15x15cm.
Set of 3 “Bon Bon” decorative cushions, turquoise lines fabric. 15x15cm.
“Dorian” foot warmer, turquoise polka dots fabric. 170x65cm”

Cuscino arredo bombato “Nala” su base scura. 42x42cm.
Cuscino arredo bombato “Nala” su base chiara. 42x42cm.
Cuscino arredo pois “Twill-Chic”. 60x40cm.
Plaid “Jack Nala”. 180x280cm.

Cuscino arredo “Sunshine” tessuto righe turchese. 42x42cm.
Cuscino arredo “Monnlight” tessuto righe turchese. 50x30cm.
Cuscino arredo “Sunshine” tessuto pois turchese. 42x42cm.
Set 3 cuscini arredo “Bon Bon” tessuto pois turchese. 15x15cm.
Set 3 cuscini arredo “Bon Bon” tessuto righe turchese. 15x15cm.
Scaldapiedi “Dorian” tessuto pois turchese. 170x65cm.

una
famiglia 
ricca di 
charme

a family rich in charm
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Bianco CH
ZZ0029

Panna 11 CH
ZZ0030

Prisma 5014MD Cappuccino 
ZZ0031

Pece 791047 INT 
ZZ0032

Mandarino 5000  SC
ZZ0035

Natural 5037 CH
ZZ0046

Glicine 466 CH
ZZ0037

Azzurro 5021 MD
ZZ0038

Mosto 491 MD
ZZ0043

Avocado 5011 MD
ZZ0040

Verde Mela 5030 MD
ZZ0041

Oriente 5046 SC 
ZZ0044

Disponibilità per set 2 federe
Disponibilità per lenzuolo 1 piazza
Disponibilità per lenzuolo 1 piazza e 1/2
Disponibilità per lenzuolo 2 piazze
Disponibilità per lenzuolo sotto con angoli

2 pillowcases availability
Single sheet availability
Queen size sheet availability
Double sheet availability
Fitted sheet with corners 
availability

Grigio 446 CH
ZZ0034

...le lenzuola
the sheets

Come ordinare i prodotti “Le Lenzuola”: Il codice del prodotto verrà identificato 
in base alla selezione del codice articolo seguito dal “-” ed il codice identificativo del colore.

Es: Per ordinare un Set 2 federe “Le Lenzuola” in cotone Verde Mela 5030 MD:
il codice da indicare sarà: JZ1001S-ZZ0041

How to order “Le Lenzuola” products: The product code consists 
of the code of the chosen article followed by “-” and the colour code.

E.g.: To order a Set of 2 “Le Lenzuola” pillow cases in Verde Mela 5030 MD cotton:
the code to be stated will be: JZ1001S-ZZ0041

Ogni giorno
ha il suo 

colore
everyday has its own color preferred.

3 - JZ1001SX34
4 - JZ1010RX38
5 - JZ1015YX46
6 - JZ1020WX60
7 - JZ1036BX69

1 - JP0015ZX91
2 - JP0016EX91

3 - JZ1001SX34
4 - JZ1010RX38
5 - JZ1015YX46
6 - JZ1020WX60
7 - JZ1036BX69

1 - JP0015ZX91
2 - JP0016EX91

Set of 2 “Le Lenzuola” cotton pillow cases 50x80 cm.
“Le Lenzuola” cotton single top sheet 180x300 cm.
“Le Lenzuola” cotton queen size top sheet 210x300 cm.
“Le Lenzuola” cotton double top sheet 250x300 cm.
“Le Lenzuola” double sheet under with cotton corners 175x200cm.

“Martina” fabric pouffe in orange 45x45x45 cm.
“Martina” fabric pouffe in turquoise 45x45x45 cm.

Set 2 federe “Le Lenzuola” in cotone 50x80 cm.
Lenzuolo sopra “Le Lenzuola” in cotone 1 piazza 180x300 cm.
Lenzuolo sopra “Le Lenzuola” in cotone 1 piazza e 1/2 - 210x300 cm.
Lenzuolo sopra “Le Lenzuola” in cotone 2 piazze 250x300 cm.
Lenzuolo sotto “Le Lenzuola” con angoli in cotone 2 piazze 175x200 cm.

Pouf “Martina” in tessuto arancio 45x45x45 cm.
Pouf “Martina” in tessuto turchese 45x45x45 cm.

1
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La scelta dei colori e materiali nell’arredamento, è fondamentale 
per armonizzare tra loro complementi e arredi e creare un’atmo-
sfera calda ed accogliente. Ecco perché, il catalogo Idea interior, 
ti offre l’opportunità di scegliere, personalizzandoli, i colori, i ma-
teriali e le fantasie dei tuoi arredi. Combinando tra loro cuscini, 
tappeti, poltrone, forme differenti e texture contrastanti, darete 
vita alla vostra personale idea di casa, vivendo, giorno per giorno, 
in sintonia con ciò che vi circonda. Alcuni tessili, poi, come i rive-
stimenti di polrone o sedie ad esempio, hanno il grosso vantaggio 
di poter essere rinnovati di tanto in tanto, magari stagionalmente, 
donando una nuova veste all’ambiente.

The choice of colours and materials in interior décor plays an es-
sential role in bringing together accessories and furnishings to 
create a warm and welcoming atmosphere. For this reason, the 
Idea Interior catalogue offers you the opportunity to choose and 
customise colours, materials and patterns for your décor. By com-
bining cushions, rugs, armchairs, different shapes and contrasting 
textures, you will breathe life into your own personal take on the 
home, tuning in to your surroundings on a daily basis. Some fa-
brics, such as the armchair or chair covers for example, can be 
renewed every now and again, perhaps even every season, with 
the huge advantage of adding a new look to the room.

colori e
materiali
COLOURS & MATERIALS

277276

* Microfibre, econabuk and fabrics with a velvet surface (e.g. Appix, Avatar, Gordon), at the time of unpacking or following incorrect use, may display visible blotches or lines caused by 
crushed fibres. Use a brush with soft bristles to return the cover to its original appearance.

Maintenance for Faux Leather and Bonded Leather: clean gently with damp, soft cloth. Do not use abrasive and degreasing products or chemical detergents, which may ruin irremediably 
the upholstery.

Maintenance for Leather: clean with damp cloth with water and neutral soap solution.

       Water-repellent stain: Thanks to this treatment, liquids or substances that may accidentally fall on the couch, will not penetrate into the fabric and will not be absorbed by the rubber 
in the cushion. In case you accidentally spill on the couch a watery solution (water, wine, coffee, soft drinks, etc.) it is enough to dry it with a dry cloth or paper towels. In the case the 
substance remains on the fabric for a prolonged amount of time or has suffered excessive pressure, after having been dried, you will need to rub gently with a damp non-abrasive sponge. 
In severe cases, you can use mild soap, subsequently rinse afterwards.

        Fire retardant: This product has been successfully tested according to the following methods: 
Italy - Classe 1 IM (UNI 9175) Small flame on padded artifacts
(Angel Fire fabric) BS 5852:2006 (Clause 11 - Crib 5) Ignitability of upholstered seating
(Miami Fire bonded leather) BS5852-1 (Section 4, sources 0+1) Ignitability of upholstered seating
EN 1021-1:2006 Smouldering cigarette test
EN 1021-2:2006 Match flame equivalent test

* La microfibra, l’econabuk e i tessuti con superficie vellutata (es. Appix, Avatar, Gordon), al momento del disimballo o in seguito ad un utilizzo anomalo, potrebbero presentare delle 
vistose macchie o righe dovute allo schiacciamento delle fibre. Utilizzare una spazzola con setole morbide per riportare il rivestimento alla naturalezza originaria.

Manutenzione per Similpelle e Similpelle rigenerata: pulire con panno morbido ed umido, delicatamente. Non usare abrasivi, detergenti chimici o sgrassatori. L’utilizzo di questi prodotti 
rovinerebbe irrimediabilmente il rivestimento.

Manutenzione per Pelle: pulire con panno imbevuto con una soluzione di acqua e sapone neutro.

        Idrorepellente antimacchia: Grazie a tale trattamento, i liquidi o le sostanze che accidentalmente possono cadere sul divano, non penetrano nel tessuto e non vengono assorbiti dalla 
gomma del cuscino. Nel caso si versi accidentalmente sul divano una soluzione acquosa (acqua, vino, caffè, bibite, ecc.) è sufficiente asciugare con un panno asciutto o carta assorbente. 
Nel caso in cui il liquido sia rimasto a lungo sul tessuto o abbia subito una eccessiva pressione, dopo aver asciugato, sarà necessario strofinare leggermente con una spugna umida non 
abrasiva. Nei casi più gravi si potrà utilizzare sapone neutro, successivamente da risciacquare.

         Ignifugo. L’articolo è conforme alle seguenti norme:
Italy - Classe 1 IM (UNI 9175) Piccola fiamma su manufatti imbottiti
(Tessuto Angel Fire) BS 5852:2006 (Clause 11 - Crib 5) Infiammabilità di sedute imbottite
(Similpelle Miami Fire) BS5852-1 (Section 4, sources 0+1) Infiammabilità di sedute imbottite
EN 1021-1:2006 Test sigaretta
EN 1021-2:2006 Test fiammifero
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CAT.

1
ORNAMENT - RV24RN *
TESSUTO / FABRIC

SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 88% PL / 12% VI
Peso: 330 gr/mq
Martindale  > 100.000

Composition: 88% PL / 12% VI
Weight: 330 gr/mq
Martindale  > 100,000

0200 DASH

0028 CIQUITA

0205 FOG

0020 ZINC

0101 CLAW

0027 GREYSTONE

0001 MARBLE

0010 BLOOD

0017 GREY

0002 PAPYRUS

0016 OTTANIO

0019 CINDER

0130 ROOT

0021 LICHENE

0622 BRAUN

0015 STEEL

0405 SEPPIA 0501 ORO 0301 PASTELLO

0309 SANGUE 0606 BEIGE GRIGIO 0607 SETA

0603 QUARZO 0801 VERDE OLIVA 0711 BLU PASTELLO

0707 TURCHESE 0600 PLATINO 0004 PORPORA

0002 AMARANTO 0705 OCEANO 0708 NERO

0103 BIANCO 0423 CREMA 0411 SILICE

0401 BEIGE 0415 CAMOSCIO 0430 MARRONE OLIVA

CAT.

1
CAT.

1
ARCINO - RV70AR *
MICROFIBRA / MICROFIBER

BLOCK - RV24BL
TESSUTO / FABRIC

SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 95%PL / 5%CO
Peso: 285 gr/mq
Martindale  > 50000

Composizione: 70% PL / 30% VI
Peso: 390 gr/mq
Martindale  > 30.000

Composition: 95%PL / 5%CO
Weight: 285 gr/mq
Martindale  > 50000

Composition: 70% PL / 30% VI
Weight: 390 gr/mq
Martindale  > 30,000

0002 PENICILLIN

0020 CARIOCA

0031 CINDER

0025 MARBLE

0062 BIRCH

0101 CIMENT

0007 ZINC

0068 BREEZE

0032 GREY

0023 BUCKSKIN

0035 TASK

0074 GREYSTONE

0075 PAPYRUS

0045 WINE

0084 BRAUN

0015 PACIFIC

CAT.

1
DANY - RV24DN *
TESSUTO / FABRIC

SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 100%PL 
Peso: 235 gr/mq
Martindale  > 25000

Composition: 100%PL 
Weight: 235 gr/mq
Martindale  > 25000

0400 AVORIO

0004 PORPORA

0601 GRIGIO MICKEY

0401 BEIGE

0304 ROSSO

0200 NERO

0402 SABBIA

0404 MOGANO

0603 QUARZO

0405 MARRONE

0804 MIELE

0702 BLU

0307 ARANCIO

0600 TRAFFICO

30
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SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 100% PL
Peso: 375 gr/mq
Martindale > 60.000

Composition: 100% PL
Weight: 375 gr/mq
Martindale  > 60,000

0200 BLACK

0611 CIMENT 0601 GREY 0604 GREYSTONE

0714 OCEANIA 0704 SMOKE 0600 CINDER

CAT.

1
CAT.

2
SOFFIO - RV24SF
TESSUTO / FABRIC

ACHIM - RV26AC
TESSUTO / FABRIC

SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS:

0117 AVORIO 0102 BIANCO NERO

0307 GRIGIO 0701 ACCIAIO

4725 SETA 0400 AVORIO

0007 ANTRACITE

0010 SILICE 0405 MARRONE

0002 NERO

0112 TENDA 0411 SETA0006 TESTA DI MORO 0412 BEIGE0207 PRIMULA 0501 GIALLO

Composizione: 100%PL 
Peso: 350 gr/mq
Martindale  > 25000

Composizione: 79%PL / 21% CO
Peso: 300 gr/mq
Martindale  > 45000

Composition: 100%PL 
Weight: 350 gr/mq
Martindale  > 25000

Composition: 79%PL / 21% CO 
Weight: 300 gr/mq
Martindale  > 45000

CAT.

1
JENNY - RV24JN
TESSUTO / FABRIC

0111 DASH

0406 AVANA

0315 SIAM

0900 PILL

0806 LICHENE

0401 PORCELAIN

0800 LIME

0303 BOMBAY

0905 CORIANDER

0702 OTTANIO

0903 NOX

0002 PAX

0706 STEEL

0403 PAPYRUS

0814 BIRCH

0402 ZINC

0503 CARIOCA

0603 ROOT

0307 CLAW

0612 EBONY

0305 PARROT

30
30
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0011 ROSSO ARANCIO 0044 ARANCIO 0069 GIALLO 0046 VINACCIA 0095 BLU 0031 GRIGIO CALDO 0701 ACCIAIO 0701 ACCIAIO

0038 VERDE MAGGIO 0094 CANNA DI FUCILE0016 MENTA 0022 ANTRACITE0006 OPALE

0066 TURCHESE 0045 AMARANTO 0105 ERIKA

0046 PORPORA 0041 ACCIAIO 0015 OCEANO

0037 LUCE 0031 PLATINO 0104 TRAFFICO

0025 BEIGE 0057 CAMOSCIO 0084 TESTA DI MORO 0025 AVORIO 0007 BEIGE CORDA 0020 BEIGE A 0102 BIANCO NERO 0400 AVORIO 0405 MARRONE 0102 BIANCO NERO 0410 AVORIO 0405 MARRONE

0072 MAGENTA 0009 BORDEAUX 0012 LAMPONE 0064 MARRONE SEPPIA 0084 GRIGIO MICKEY 0070 ROSSO 0411 SETA 0412 BEIGE 0501 GIALLO 0411 SETA 0401 BEIGE 0501 GIALLO

CAT.

2
CAT.

2
CAT.

2
CAT.

2
APPIX - RV26AP *
TESSUTO / FABRIC

GORDON - RV26GR *
TESSUTO / FABRIC

MITHOS - RV26MI
TESSUTO / FABRIC

OLIMPIA - RV26LM
TESSUTO / FABRIC

SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 100%PL
Peso: 300 gr/mq
Martindale  > 25000

Composizione: 89%PL / 8% PA / 2% CO / 1% VI
Peso: 550 gr/mq
Martindale  > 70000

Composizione: 79%PL / 21%CO
Peso: 300 gr/mq
Martindale  > 30000

Composizione: 79%PL / 21%CO
Peso: 300 gr/mq
Martindale  > 38000

Composition: 100%PL
Weight: 300 gr/mq
Martindale  > 25000

Composition: 89%PL / 8% PA / 2% CO / 1% VI
Weight: 550 gr/mq
Martindale  > 70000

Composition: 79%PL / 21%CO
Weight: 300 gr/mq
Martindale  > 30000

Composition: 79%PL / 21%CO
Weight: 300 gr/mq
Martindale  > 38000

30
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CAT.

2
PASCHER - RV26PS
TESSUTO / FABRIC

SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 79%PL / 21%CO
Peso: 300 gr/mq
Martindale  > 48000

Composition: 79%PL / 21%CO
Weight: 300 gr/mq
Martindale  > 48000

0102 BIANCO NERO

0701 ACCIAIO

0400 AVORIO 0405 MARRONE

0411 SETA 0412 BEIGE 0501 GIALLO

0095 BLU FAENZA 0053 GRIGIO GRAFITE 0094 CANNA DI FUCILE 0048 ARANCIO 0020 GIALLO 0003 CRETA

0074 ANTRACITE 0006 TURCHESE

0037 PLATINO

0022 NERO OVERLAY 0031 GRIGIO OLIVA

0032 GRIGIO FUMO

0084 GRIGIO DELFINO

0096 TRAFFICO

0025 AVORIO NASSAU 0007 GRIGIO ARGENTO 0021 TORTORA 0025 BIANCO 0007 BEIGE 0021 TELA

0084 MARRONE 0070 ROSSO BLOODYMAR 0046 VIOLA VIENNA 0059 VISONE 0094 CASTANO 0009 ROSSO

CAT.

2
CAT.

2
REAL - RV26RL *
TESSUTO / FABRIC

RITUAL - RV26RT *
TESSUTO / FABRIC

SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 93% PL 7% PA
Peso: 500 gr/mq
Martindale  > 25000

Composizione: 86% PL 14% PA
Peso: 350 gr/mq
Martindale  > 30000

Composition: 93% PL 7% PA
Weight: 500 gr/mq
Martindale  > 25000

Composition: 86% PL 14% PA
Weight: 350 gr/mq
Martindale  > 30000

CAT.

2
TAPE - RV90TP
SIMILPELLE / FAUX LEATHER

SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 85%PVC / 15%PL
Peso: 530 gr/mq
Martindale  > 100000
Infiammabilità: L’articolo è conforme alle seguenti norme: - 
EN1021-1:2006 & EN 1021-2:2006; BS5852-1 (UK) (1979)

Fire resistance: Product tested according to the following 
methods:  - EN1021-1:2006 & EN 1021-2:2006; BS5852-1 
(UK) (1979)

Composition: 85%PVC / 15%PL
Weight: 530 gr/mq
Martindale  > 100000

0607 TORTORA

0404 MOGANO

0608 FUMO

0600 ARGENTO

0415 TESTA DI MORO

0703 AVIO

0503 MAIS

0605 CRETA

0303 ARANCIO PURO 0300 ROSSO

0700 OCEANO 0200 NERO 0105 GHIACCIO

0313 BORDEAUX

0111 OTTICO 0100 BIANCO 0400 AVORIO

0102 SETA 0406 SILICE 0603 TENDA

Manutenzione: vedi pag. 276
Maintenance: see page 276
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CAT.

3
CAT.

3
CAT.

4
CAT.

3
ANTARES - RV12NT
TESSUTO / FABRIC

WEST - RV70WE *
ECONABUK / ECONABUK

ALUX - RV70LX *
ECONABUK / ECONABUK

PERLA - RV92RP
SIMILPELLE RIGENERATA / BONDED LEATHER

SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE:SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS:MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 80% PL / 20% LI
Peso: 520 gr/mq
Martindale  > 25000

Composizione: 50% PU / 45% PL / 5% CO
Peso: 550 gr/mq
Martindale  > 30000

Composizione: 100% PL
Peso: 500 gr/mq
Martindale  > 40000

Composizione: 40% PU / 26% PL /
20% Pelle rigenerata / 14% CO
Peso: 560 gr/mq
Martindale  > 100.000

Composition: 80% PL / 20% LI
Weight: 520 gr/mq
Martindale  > 25000

Composition: 850% PU / 45% PL / 5% CO
Weight: 550 gr/mq
Martindale  > 30000

Composition: 100% PL
Weight: 500 gr/mq
Martindale  > 40000

Composition: 40% PU 26% PL /
20% Bonded Leather / 14% CO
Weight: 560 gr/mq
Martindale  > 100.000

0403 ANTILOP 0433 SEPPIA 0412 CLAY0022 NERO

0002 IRON 0804 VERDE GIALLO 0320 SIAM

0700 FOG 0608 GRIGIO

0301 SUNSET 0421 MARRONE OLIVA 0413 TAN

0601 SMOKE 0805 VERDE OLIVA 0801 OTTANIO

0701 POLINESIA 0602 UMBRO 0200 NERO

0300 REDORANGE 0405 MOGANO 0415 CARRUBO

0604 CINDER 0801 VERDE MARINO 0610 PLASTER

0900 ANTIQUE 0305 ROSSO 0405 BRAUN0901 ENERGY 0310 PORPORA 0006 WISTERIA

0605 PLASTER 0705 OCEANO 0611 IRON0600 ZINC 0707 PASTELLO 0626 DEEP0602 SLATE GREY 0605 SETA 0200 BLACK

0001 PINK 0501 GIALLO SABBIA 0010 AUBERGINE

0111 DASH 0411 SILICE 0103 ZINC0001 BIANCO0400 PAPYRUS 0400 BEIGE 0100 PENICILLIN0060 PANNA0100 PENICILLIN 0416 CAMOSCIO 0806 CINDER0071 SAHARA

0401 SAND 0600 PLATINO 0604 TURTLEDOVE0080 GRIGIO0402 MOUTON 0603 QUARZO 0603 ANTILOP0030 BISCUIT0404 SAC 0404 TORTORA 0609 GREYSHADOW0084 TESTA DI MORO

40
Manutenzione: vedi pag. 276
Maintenance: see page 276
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CAT.

4
CAT.

4
CAT.

4
CAT.

4
AVATAR - RV12AV *
TESSUTO / FABRIC

LOTUS - RV12LT
TESSUTO / FABRIC

MATRIX - RV12MT
TESSUTO / FABRIC

MIRIADE - RV12MR
TESSUTO / FABRIC

SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 100% PL
Peso: 414 gr/mq
Martindale  > 50000

Composizione: 100% PP
Peso: 437 gr/mq
Martindale  > 20000

Composizione: 46% VI / 27% LI / 12% CO
11% PL / 4% AC
Peso: 538 gr/mq
Martindale  > 15000

Composizione: 41% LI / 44% CO
12% PC / 3% altre fibre
Peso: 538 gr/mq
Martindale  > 20000

Composition: 100% PL
Weight: 414 gr/mq
Martindale  > 50000

Composition: 100% PP
Weight: 437 gr/mq
Martindale  > 20000

Composition: 46% VI / 27% LI / 12% CO
11% PL / 4% AC
Weight: 538 gr/mq
Martindale  > 15000

Composition: 41% LI / 44% CO
12% PC / 3% other fibers
Weight: 538 gr/mq
Martindale  > 20000

2899 ROSSO 0007 TESTA DI MORO4121 ARANCIO

2353 BEIGE 0002 BEIGE 0013 ARGENTO 0001 BIANCO2908 TORTORA 0001 BIANCO 0003 CANAPA 0003 AVORIO2911 CAMOSCIO 0010 ARGENTO 0015 PIOMBO 0004 TELA

0006 CASTANO2346 TRAFFICO 0003 CANAPA 0012 ANTRACITE 0015 GIALLO

0019 GRIGIO DELFINO

2916 AVIO 0009 CONDOR 0009 VISONE 0005 TORTORA

0021 BLU

2902 ACIDO 0006 CASTANO

4040
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CAT.

4
CAT.

4
CAT.

5
CAT.

6
MIAMI FIRE - RV90MF
SIMILPELLE / FAUX LEATHER

ANGEL FIRE - RV12AF
TESSUTO / FABRIC

PELLE BASIC - RV10
PELLE / LEATHER

PELLE GOLD - RV14
PELLE / LEATHER

0501 0035 021 BORDEAUX 501 BIANCO OTTICO

542 NOTTE

0300 0056 

0404

0701

0301 0036 023 TESTA DI MORO 509 MASTICE

0302

0415

0700

0303 0039 005 NERO 535 CORNFLAKE

0313

0602

0200

0111 0054 026 LATTE 516 NERO

513 VINACCIA

0100 0053 001 CIPRIA 519 ANTRACITE

520 VERDE

0400 0050 018 CREMA 517 CIOCCOLATO

525 TAUPE

0102 0009 014 BEIGE 524 MAGNOLIA

539 PEARL GREY

0607 0045 027 TORTORA 522 PANAMA

540 SLATE GREY

0600 0020 004 ROSSO 532 ECRU

546 OLIVE

SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE:

SPECIFICHE MATERIALE: SPECIFICHE MATERIALE:MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS:

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO
WASHING INSTRUCTIONS

MATERIAL SPECIFICATIONS: MATERIAL SPECIFICATIONS:
Composizione: 50% PU /  17,5% CO / 32,5% PL
Peso: 450 gr/mq
Martindale > 100.000

Composizione: 100% PP ignifugo
Peso: 228 gr/mq
Martindale  > 100.000

Origine: Pelle bovina 
Tipo concia: Minerale 
Tipo superficie: Fiore corretto 
Tipo di rifinizione: Pigmentata 
Spessore: 0,9 – 1,1 mm 
Solidità allo strofinio a secco: ≥ 4 scala dei grigi 500 cicli 
Solidità allo strofinio a umido:  ≥ 4 scala dei grigi 80 cicli 
Solidità del colore alla luce artificiale: ≥ 5 scala dei blu 
Resistenza allo strappo: ≥ 20 N 
Manutenzione: vedi pag. 276

Origine: Pelle bovina 
Tipo concia: Minerale 
Tipo superficie: Fiore corretto 
Tipo di rifinizione: Pigmentata 
Spessore: 1,3 – 1,5 mm 
Solidità allo strofinio a secco: ≥ 4 scala dei grigi 500 
cicli 
Solidità allo strofinio a umido:  ≥ 4 scala dei grigi 
250 cicli 
Solidità del colore alla luce artificiale: ≥ 5 scala dei 
blu 
Resistenza allo strappo: ≥ 20 N
Infiammabilità: L’articolo è conforme alle seguenti 
norme BS 5852:2006 (Clause 11 - Crib 5) 
Infiammabilità di sedute imbottite; EN 1021-1:2006 
Test sigaretta; EN 1021-2:2006 Test fiammifero. 
Manutenzione: vedi pag. 276

Origin: Cowhide leather 
Tanning type: Mineral 
Surface type: Corrected grain 
Type of finish: Pigmented 
Thickness: 0.9 – 1.1 mm 
Dry rub fastness: ≥ 4 grey scale 500 cycles 
Wet rub fastness:  ≥ 4 grey scale 80 cycles 
Artificial light fastness: ≥ 5 blue scale 
Tear strength: ≥ 20 N 
Maintenance: see page 276.

Origin: Cowhide leather 
Tanning type: Mineral 
Surface type: Corrected grain 
Type of finish: Pigmented 
Thickness: 1.3 – 1.5 mm 
Dry rub fastness: ≥ 4 grey scale 500 cycles 
Wet rub fastness:  ≥ 4 grey scale 80 cycles 
Artificial light fastness: ≥ 5 blue scale 
Tear strength: ≥ 20 N
Fire resistance: This product has been 
successfully tested according to the following 
methods 
BS 5852:2006 (Clause 11 - Crib 5) Ignitability 
of upholstered seating; EN 1021-1:2006 
Smouldering cigarette test; EN 1021-2:2006 
Match flame equivalent test.
Maintenance: see page 276.

Composition: 50% PU / 17,5% CO  / 32,5% PL
Weight: 450 gr/mq
Martindale  > 100,000

Composition: 100% PP fire retardant
Weight: 228 gr/mq
Martindale  > 100,000

30
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CAT.

7
PELLE NATURAL - RV16
PELLE / LEATHER

301 DASH

207 BLACK INK

230 CIOCCO

267 BLU PETROL

285 MARBLE

298 ROOT

291 OCEANIA

251 CARIOCA

258 BIRCH

274 INDIGO212 PAPYRUS

273 STEEL BIRD

246 CLAW

220 DESERTSTORM

203 CIMENT

248 SIAM

214 CLAY

209 TURTLEDOVE

235 RIBES

295 TAN

206 SMOKE

226 POTTERY

223 SWAMP

304 GREY

216 ANTILOP

289 HAZELNUT

211 GRAYSHADOW

224 ACAJOU

METALLO
METAL

BI7A BIANCO OPACO 
RAL 9003

AL1A ALLUMINIO

BT5T BRONZO TECNO

PS9L PELTRO SATINATO

GA5T GRIGIO ANTRACITE 
OPACO RAL 7022

BS1X BIANCO 
SEMILUCIDO RAL 9016

NS7A NERO SEMILUCIDO 
RAL 9005

GO7P GRIGIO ALLUMINIO 
OPACO RAL 9006 

BR9L BIANCO OPACO 
RAL 9016

GS5T GRIGIO ALLUMINIO 
SEMILUCIDO RAL 9006 

PD14 METAL BROWN 
RAL 7022

PD08 CROMO SATINATO 

PD11 MARRONE GRIGIO 
OPACO RAL 8019

GZ8T GRIGIO TITANIO

GG3Q GRIGIO GRAFITE 
OPACO RAL 7016

CL7A CROMO LUCIDO

PD10 GRIGIO NERO 
OPACO RAL 7021

VT5T VISONE TECNO

SPECIFICHE MATERIALE: MATERIAL SPECIFICATIONS:
Origine: Pelle bovina 
Tipo concia: Minerale
Tipo superficie: Grana naturale 
Tipo di rifinizione: Pigmentata 
Spessore: 1,2 – 1,4 mm 
Solidità allo strofinio a secco: ≥ 4 scala dei grigi 500 cicli 
Solidità allo strofinio a umido:  ≥ 4 scala dei grigi 250 cicli 
Solidità del colore alla luce artificiale: ≥ 5 scala dei blu 
Resistenza allo strappo: ≥ 20 N
Infiammabilità: L’articolo è conforme alle seguenti norme BS 5852:2006 (Clause 11 - Crib 5) 
Infiammabilità di sedute imbottite; EN 1021-1:2006 Test sigaretta; EN 1021-2:2006 Test fiammifero. 
Manutenzione: vedi pag. 276.

Origin: Cowhide leather 
Tanning type: Mineral 
Surface type: Natural grain
Type of finish: Pigmented 
Thickness: 1.2 – 1.4 mm 
Dry rub fastness: ≥ 4 grey scale 500 cycles 
Wet rub fastness:  ≥ 4 grey scale 250 cycles 
Artificial light fastness: ≥ 5 blue scale 
Tear strength: ≥ 20 N
Fire resistance: This product has been successfully tested according to the following methods 
BS 5852:2006 (Clause 11 - Crib 5) Ignitability of upholstered seating; EN 1021-1:2006 Smouldering 
cigarette test; EN 1021-2:2006 Match flame equivalent test.
Maintenance: see page 276.
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POLIPROPILENE DISEGNO U
POLYPROPYLENE U DESIGN 

DA4B ANTRACITE DB8X BIANCO DM1X MOKA DM9L MARSALA DT4J TORTORA

POLIPROPILENE SATINATO
POLYPROPYLENE SATIN

SA4J ANTRACITE

SO7H OCRA

SB7P BIANCO

ST7A TORTORA

SG6B GRIGIO VAIO

SV7Y VERDE PRATO

SM3Q MARSALA SM5T MOKA

TECNOPOLIMERO LUCIDO
POLISHED TECHNOPOLYMER

LA7P ANTRACITE LB6B BIANCO LM3Q MOKA LM5T MARSALA LT7H TORTORA

PANNELLO LAMINATO
LAMINATED PANEL

T05L BIANCO

T86F PIASENTINA GRIGIA

T80M BIANCO DAX 
STONE

T88N CEMENTO DOGATO

T91S MARMO BILBAO

T92V ROCCIA TOSCANA

T78L SILVERT87K OLMO NATURALE

T97M MOSAICO

T62P PORFIDO SCURO

T99T PIETRA ACIDATA

T79P BROWN

P10X CUMA DARK

T81Q CESAR BROWN STONE T90P ARDESIA BLACK

P08R EMPERADOR BROWN

T98Q MARMO CALACATTA

P09R EMPERADOR NUT
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CC7A CALACATTA

FB7H FRASSINO BIANCO 
PURO

GL4R GRIGIO DORIAN

CM3Q CEMENTO MASDAR

FD5T FRASSINO DORIAN

RS4B ROYAL OAK

OT7Y OTTONE OSSIDATO

OD4B OLMO DARK

CN1X CANAPA

OS3Q OLMO STORM

NR3L NOCE REGIO SG4B STONE GRAY

GZ8T GRIGIO TITANIO

PANNELLO NOBILITATO
LAMINATED PANEL

CN4W CILIEGIO NORDICO RP5T ROVERE PORTOFINO

TL4A TIGLIOCB6K CILIEGIO BIANCO

LEGNO - PANNELLO VERNICIATO
WOOD - PAINTED PANEL

FA4B FAGGIO TINTO ACERO

FW8X FAGGIO TINTO WENGÈ

VL4C VISONE LUXAX1K AVORIO LUX

CA7H CEMENTO ANTRACITE

BX3J BIANCO LUX CB5T CEMENTO BIANCO

GC7Kp GRIGIO CITTÀ

N17Hp NERO INTENSOGO5Tp GRIGIO OXFORD

LB5T LARICE BIANCO

VL4Cp VISONE

RS3Q ROVERE SPACCATO 
NATURALE

CN3Qp CAPPUCCINO

NC7H NOCE CHAMPAGNE

FL5Tp GRIGIO FANGO

AX1Kp AVORIOB17A BIANCO OPACO
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VETRO
GLASS

BL7A BIANCO LUCIDO EXTRA CHIARO XF3B OXFORD

WH1M BIANCO LATTE CS7Y CORDA SATINATO ANTIGRAFFIO
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VETRO
GLASS

GS7A TEXTURE GRIGIO OSSIDATO MC9L TEXTURE MARMO CARRARA

RS8Z TEXTURE RAME OSSIDATO
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

DECORRENZA
Il presente listino annulla e sostituisce tutti i precedenti in Vostro possesso e non costituisce offerta.

OGGETTO DELLA FORNITURA
Le presenti condizioni generali sono dirette a disciplinare ogni singolo ordine effettuato dal rivenditore nell’ambito del rapporto commerciale in essere con Colombini S.p.A. Si precisa che la fornitura comprende 
solo ed esclusivamente i beni specificamente indicati nello specifico ordine inviato a Colombini S.p.A. nell’ambito del rapporto commerciale sopra descritto. Ogni materiale, prestazione o variazione rispetto a 
quanto descritto nell’ordine sarà considerato quale ordine integrativo e come tale sarà regolato da tutte le condizioni generali di vendita di seguito riportate. Il corrispettivo dell’ordine integrativo sarà quantificato 
a parte ed il pagamento di tale corrispettivo dovrà essere effettuato in aggiunta al prezzo stabilito per l’ordine originario. Colombini S.p.A. si riserva di apportare, senza alcun preavviso quelle modifiche che, a suo 
insindacabile giudizio, riterrà utili allo scopo di migliorare la funzionalità e l’estetica del prodotto fornito. Tali eventuali modifiche non intaccheranno minimamente la validità e l’efficacia del contratto e degli impegni 
assunti dall’acquirente.

PREZZI DI LISTINO E CONDIZIONI DI PAGAMENTO
I prezzi sono indicati in euro e quotati al pubblico IVA esclusa, mentre è compreso il trasporto franco destino sponda camion per il solo territorio nazionale italiano. Essi si intendono stabiliti esclusivamente per ogni 
singolo ordine e, salvo diverso specifico accordo risultante da atto scritto, il pagamento si intende alla consegna. Qualora dovesse essere contrattualmente pattuito il pagamento del corrispettivo mediante accensione 
di finanziamenti, di qualunque natura, è espressamente escluso che la mancata concessione del finanziamento, anche se dipendente da fatti non ascrivibili alla volontà dell’acquirente, possa rendere inefficace il 
contratto. In tal caso infatti l’acquirente sarà tenuto a corrispondere il prezzo pattuito ad avviso merce pronta. In caso di mancata concessione del finanziamento, è data facoltà alla Colombini S.p.A. di recedere dal 
contratto, a suo insindacabile giudizio, senza alcuna conseguenza a suo carico e con il diritto di trattenere gli acconti sino ad allora percepiti a titolo di rimborso delle spese sopportate. Qualora sia convenuto tra le 
parti un pagamento dilazionato, il mancato pagamento di anche una sola rata provocherà ipso iure la decadenza dal beneficio del termine. Parimenti, l’acquirente decadrà da detto beneficio nell’ipotesi in cui dovesse 
evidenziarsi un oggettivo peggioramento delle proprie condizioni patrimoniali. In ogni caso, il ritardo nei pagamenti comporterà a carico dell’acquirente l’obbligo di corrispondere gli interessi moratori nella misura 
stabilita dal D.Lgs 231/02. Colombini S.p.A. potrà sospendere la consegna di Materiali o condizionarla al pagamento di tutto o parte del corrispettivo o al rilascio di adeguate garanzie, qualora il cliente sia in ritardo 
con il pagamento del corrispettivo dovuto per precedenti compravendite di Materiali. Colombini S.p.A. potrà altresì sospendere la consegna di Materiali, qualora il cliente non abbia tempestivamente provveduto al 
pagamento della quota di corrispettivo o al rilascio delle garanzie richieste da Colombini S.p.A. per quegli stessi Materiali. Si considerano validi solo i pagamenti effettuati direttamente alla Colombini S.p.A.

TERMINI DI CONSEGNA
La consegna si intende avvenuta all’atto del passaggio della merce al vettore e ciò anche quando la Colombini S.p.A. si assuma l’obbligo dell’installazione dei materiali. I termini di consegna si intendono sempre 
approssimativi ed indicativi e non costituiscono impegno. La Colombini S.p.A. è esonerata da ogni responsabilità qualora il ritardo sia dovuto a cause di forza maggiore. In ogni caso i termini di consegna stabiliti non 
devono mai considerarsi essenziali e pertanto l’eventuale mancato rispetto degli stessi non potrà mai dare luogo alla risoluzione del contratto bensì al solo risarcimento del danno. Tale danno, a cui il cliente avrà diritto 
solo previa dimostrazione di avere risentito un pregiudizio effettivo, immediato e diretto esclusivamente collegato al ritardo stesso, viene sin da ora predeterminato in una penale pari al cinque per mille del valore della 
fornitura per ogni settimana di ritardo. Le parti convengono che tale penale venga considerata satisfattiva di ogni eventuale compromissione subita dal cliente in ragione del ritardo e nella stessa sono ricompresi tutti i 
danni subiti dal cliente stesso. Resta peraltro convenuto che l’importo della predetta penale non potrà mai superare in totale il dieci per cento dell’ammontare netto della fornitura e detto importo, per patto espresso, 
sarà dedotto dalle ultime rate di pagamento, ove questo sia fissato ratealmente. Nel caso in cui il ritardo nella consegna sia solo parziale nessun danno sarà riconosciuto all’acquirente, fermo però l’impegno della 
venditrice a completare nel minore tempo possibile quanto di sua competenza. Qualora, per qualsiasi motivo, l’acquirente non fosse nelle condizioni di ricevere i beni oggetto del contratto nel termine prefissato, lo 
stesso sarà tenuto comunque a corrispondere alla venditrice gli importi dovuti alle scadenze già definite, oltre al pagamento delle eventuali spese di deposito.

SOLVE ET REPETE
È espressamente stabilito che nessuna contestazione, eccezione o azione potrà consentire al cliente di sospendere il pagamento previsto nel contratto. Il cliente sarà pertanto tenuto a versare il corrispettivo nelle 
modalità e nei termini pattuiti, libero di agire successivamente in relazione alle proprie pretese.

INFORMAZIONI E UNIFORMITÀ DEL PRODOTTO
Qualunque informazione, descrizione, dato o specifica relativa ai Materiali contenuta nel Listino Prezzi o in qualsivoglia materiale pubblicitario o illustrativo di Colombini S.p.A ha valore meramente indicativo. La 
profondità, larghezza e altezza dei Materiali potrà variare, con ragionevole tolleranza, così come le specifiche di durata e funzionamento dei Materiali. Colombini S.p.A. si riserva di apportare, anche dopo la stipula 
della compravendita, tutte le modifiche ai Materiali che, senza alterarne le caratteristiche essenziali e la qualità complessiva, ritenga opportune, sia sotto il profilo estetico che funzionale, anche per il rispetto dei termini 
di consegna convenuti con il cliente. Il cliente è consapevole che i Materiali potranno subire variazioni nel tempo dovute, tra l’altro, alla luce ed all’invecchiamento. In caso di riparazione, manutenzione, modifiche o 
sostituzione dei Materiali, potranno verificarsi differenze di tonalità o di altro tipo, che sono accettate, sin d’ora, dal cliente. La conformità dei Materiali ai campioni o ai modelli esposti, negli spazi espositivi, così come 
la conformità al materiale pubblicitario o illustrativo che possa avere guidato il cliente nella scelta dei Materiali, è soggetta a ragionevole tolleranza, stante possibili variazioni di colore, materiali e misure. Gli accessori 
forniti con i Materiali saranno, per quanto possibile, conformi ai campioni o ai modelli esposti negli spazi espositivi, così come al materiale pubblicitario o illustrativo che possa avere guidato il cliente nella scelta dei 
Materiali; il cliente accetta, sin d’ora, le variazioni apportate dalle case costruttrici a tali accessori, senza alterarne le caratteristiche essenziali e la qualità complessiva promesse.

ELEMENTI SU MISURA
Previa accettazione di Colombini S.p.A. si eseguono lavori di riduzione in altezza, larghezza e profondità con vincoli e maggiorazioni di prezzo come riportati nel presente listino. Per lavorazioni speciali, previa 
accettazione di Colombini S.p.A., le maggiorazioni di prezzo saranno rese a preventivo. Il cliente accetta, sin d’ora, che tale maggiorazione sia determinata da Colombini S.p.A. tenuto conto del numero ed il tipo di 
interventi sul Prodotto e tenuto conto del fatto che l’adattamento sia eseguito su disegno di Colombini S.p.A. o del cliente. I Materiali su Misura saranno ricavati da Materiali di serie, modificati all’occorrenza.

GARANZIE
I mobili della Colombini S.p.A. sono coperti da una garanzia secondo quanto previsto dalla direttiva Europea 1999/44/CE e dal relativo Decreto Legislativo della Repubblica Italiana del 2 Febbraio 2002, n24. Le 
seguenti condizioni, relative alla Garanzia convenzionale, si attivano automaticamente a partire dalla data di consegna e hanno una durata di 24 mesi. Il certificato di garanzia si riferisce esclusivamente alle condizioni 
di garanzia convenzionale del Produttore nei confronti del consumatore, ed è emessa da Colombini S.p.A. – Strada Ca’ Valentino 124 – Falciano RSM. Per poter usufruire della garanzia è necessario rispettare i seguenti 
punti: a) la data di consegna deve essere comprovata da un documento rilasciato dal venditore o da un altro documento probante (es. scontrino fiscale) che riporti il nominativo del venditore, la data di consegna del 
prodotto, gli estremi identificativi dello stesso (tipologia e modello); b) tutte le operazioni di pulizia, installazione e montaggio del Materiale siano effettuate seguendo scrupolosamente le indicazioni riportate nel 
“manuale uso e manutenzione”; c) qualunque intervento sia eseguito da personale dei punti vendita Colombini e che i ricambi utilizzati siano esclusivamente quelli originali. Viene declinata ogni responsabilità per 
errata installazione, negligenza e trascuratezza d’uso. L’acquirente ha l’obbligo di verificare l’integrità delle merce all’atto della consegna, comunicando al vettore eventuali contestazioni. Nel caso in cui la merce sia 
affetta da danni conseguenti al trasporto della stessa tali da renderla inutilizzabile, l’acquirente è tenuto ad astenersi dal ritiro della merce, annotando la circostanza sul documento di consegna. Con la sottoscrizione 
del documento di consegna si ha per riconosciuta la perfetta integrità della merce fornita. Ai fini degli obblighi di garanzia di legge sui prodotti nuovi venduti Colombini S.p.A. si obbliga a sostituire , nel più breve 
tempo possibile, i prodotti che per cattiva qualità del materiale o per anomalia di fabbricazione dovessero risultare difettosi, relativamente ai periodi di anni 1 (uno) per le vendite a soggetti economici (rivenditori) e 
di anni 2 (due) per le vendite a soggetti privati dalla consegna delle merci fornite. Qualora il prodotto, al momento della denuncia di vizi, dovesse già trovarsi presso il cliente finale del rivenditore, il rivenditore stesso 
sarà tenuto a collaborare con Colombini S.p.A., provvedendo, a proprie spese e cura, allo smontaggio del prodotto difettoso ed alla sostituzione del medesimo. I reclami per i vizi e difetti dei Materiali dovranno essere 
inoltrati per iscritto alla Colombini S.p.A. entro gg. 8 dal ricevimento della merce o dalla scoperta del vizio. La garanzia di cui sopra, allorquando sia correttamente esercitata, si intende limitata al solo diritto di ottenere 
la riparazione o sostituzione nel minore tempo possibile di quelle parti dei beni forniti che risultino viziate e/o difettose. Rimane pertanto espressamente esclusa ogni forma di risarcimento dei danni diretti o indiretti in 
favore dell’acquirente e ciò anche in relazione ai vizi occulti. Parimenti, risulta esclusa la possibilità di chiedere la risoluzione del contratto per vizi, difformità, mancanza di qualità o quant’altro nonché la riduzione del 
prezzo. La garanzia di cui sopra decade qualora il cliente, senza l’autorizzazione della Colombini S.p.A., intervenga direttamente o a mezzo di propri incaricati sui beni oggetto della fornitura. Salva diversa disposizione 
di legge e fatti salvi i casi di dolo e colpa grave, non è responsabile per danni che i Materiali possano provocare a terzi. Il cliente si impegna, comunque, ad informare Colombini S.p.A. tempestivamente ed in maniera 
esaustiva, circa le richieste di terzi per danni provocati da Materiali.

RISERVA DI PROPRIETÀ
È espressamente pattuito che la merce oggetto di fornitura resterà di assoluta ed esclusiva proprietà della Colombini S.p.A. sino all’integrale pagamento del prezzo convenuto, ivi compresi interessi e spese. La 
Colombini S.p.A. si riserva il diritto di ispezionare la merce in qualunque momento, anche a mezzo di propri incaricati, rendendosi l’acquirente, per effetto della pattuita riserva di proprietà, sempre depositario della 
merce stessa. Nel caso in cui i beni oggetto di fornitura dovessero essere sottoposti a pegno, pignoramento, sequestro o a qualunque altro vincolo da parte di terzi per crediti costituiti o costituendi, è fatto obbligo 
all’acquirente di informare i terzi in parola dell’esistenza del presente patto di riservato dominio, facendo constatare la circostanza all’Ufficiale Giudiziario procedente e avvertendo immediatamente la Colombini S.p.A. 
a mezzo lettera raccomandata così da consentire a quest’ultima di provvedere, a spese dell’acquirente, alle eventuali opposizioni. In difetto, l’acquirente sarà ritenuto pienamente responsabile nei confronti della 
venditrice di ogni conseguenza, con obbligo di risarcire gli eventuali danni subiti. È altresì espressamente convenuto che, in caso di risoluzione del presente contratto per inadempimento dell’acquirente, la Colombini 
S.p.A., otre a trattenere i beni oggetto della riserva di proprietà, sarà legittimata a trattenere, a titolo di indennità, quanto riscosso dall’acquirente. A tal fine, quest’ultimo rinuncia sin da ora alla facoltà di richiedere la 
riduzione dell’indennità convenuta. La Colombini S.p.A. si riserva il diritto di inserire nelle fatture regolanti la fornitura di cui al presente ordine l’indicazione dell’esistenza di un patto di riservato dominio e ciò al fine 
di rendere opponibile la clausola stessa agli eventuali creditori del compratore.

RESI DI MERCE/TRASPORTO
I resi di merce devono essere preventivamente autorizzati dalla Colombini S.p.A. mediante nota ritiro. L’ autorizzazione a rendere la merce non comporterà il riconoscimento dell’eventuale danno e di quanto lamentato 
dal cliente. La merce deve essere riconsegnata alla Colombini S.p.A. integra, imballata e accompagnata da regolare documento di trasporto, entro 60 giorni dall’emissione della nota di ritiro. La proprietà dei Materiali 
resi sarà trasferita a Colombini S.p.A. con la consegna degli stessi. Non saranno, in ogni caso, oggetto di restituzione: i mobili su misura e gli articoli personalizzati, salvo diversi, contrari e specifici accordi. La Colombini 
S.p.A. si riserva di procedere all’accreditamento, soltanto, dopo aver effettuato la verifica delle condizioni della merce resa e della sua effettiva integrità. Se il difetto rientra nelle condizioni di garanzia viene accreditata 
allo stesso importo indicato in fattura al momento dell’acquisto, dedotte le spese di trasporto e imballo nonché eventuali parti danneggiate dal cliente. Nel caso in cui sia concordato il trasporto, Colombini S.p.A. 
affiderà la spedizione ed il trasporto dei Materiali a persone di sua fiducia e comunicherà al cliente la data di spedizione ed ogni altra informazione necessaria per prendere in consegna la merce. La merce viaggia a 
rischio e pericolo del committente anche se venduta franco destino, eventuali discordanze rispetto alla bolla di accompagnamento o a danni derivanti dal trasporto devono essere segnalati al momento dello scarico 
con annotazione sulla bolla stessa. Il cliente ispezionerà i Materiali al momento della consegna e dovrà comunicare, per iscritto, a Colombini S.p.A. eventuali contestazioni sull’imballaggio, la quantità, il numero o le 
caratteristiche dei Materiali, a pena di decadenza, entro giorni 2 dalla consegna, ed annotare tali contestazioni sul documento accompagnatorio dei Materiali.

PENALE
La richiesta di annullamento e/o variazione dell’ordine è priva di efficacia qualora la Colombini S.p.A. abbia già dato inizio all’esecuzione dell’ordine. Nel caso in cui l’acquirente dovesse recedere dal contratto prima 
della sua esecuzione o rendersi in qualsiasi modo inadempiente agli accordi in esso contenute e, comunque, in ogni caso di annullamento e risoluzione del rapporto per fatto ascrivibile all’acquirente, questi dovrà 
versare alla Colombini S.p.A. una penale predeterminata di importo pari al quaranta per cento del corrispettivo pattuito per la fornitura. Con riferimento a tale penale, l’acquirente rinuncia sin d’ora a sollevare ogni e 
qualsivoglia eccezione, ivi compresa quella relativa alla facoltà di una richiesta giudiziale di riduzione, avendo le parti tenuto conto, nella determinazione dell’ammontare della penale, dell’effettivo danno sofferto da 
Colombini S.p.A. È fatto comunque salvo il diritto della Colombini S.p.A. di pretendere dall’acquirente il risarcimento dell’eventuale maggiore danno.

INFORMATIVA EX D.LGS 196/03
Ai sensi della normativa sulla privacy ed in relazione ai dati personali dell’acquirente di cui la Colombini S.p.A. entrerà in possesso in virtù dei rapporti commerciali con lo stesso intrattenuti, si specifica che: a) i dati 
saranno trattati per finalità inerenti l’adempimento di precetti di legge connessi a norme civilistiche, fiscali e contabili; la gestione amministrativa del rapporto; l’adempimento degli obblighi contrattuali; l’assistenza 
post- vendita; la verifica della soddisfazione dei clienti; l’analisi di mercato, statistiche e marketing; b) i dati in questione potranno essere comunicati ad intermediari finanziari, a studi professionali che svolgono per 
conto della Colombini S.p.A. attività amministrative, a società che effettuano indagini di soddisfazione dei clienti e a società che svolgono attività di recupero credito; c) il trattamento dei dati dell’acquirente sarà 
cessato dietro richiesta scritta dello stesso al responsabile del trattamento dati della società.

FORO COMPETENTE E LEGGE APPLICABILE
Per ogni e qualunque controversia che dovesse insorgere in ordine all’interpretazione ed esecuzione del presente contratto, ivi compresi i procedimenti monitori tesi ad ottenere il pagamento del prezzo, quelli 
cautelari e quelli di istruzione preventiva, le parti espressamente convengono di stabilire la competenza esclusiva e inderogabile del Foro della Repubblica di San Marino.

NOTA
Si precisa che la stampa su carta è una rappresentazione della realtà e la visione dei materiali e dei colori non può corrispondere perfettamente al prodotto finito.

GENERAL SALE CONDITIONS

INCEPTION
This price list annuls and replaces all previous versions in your possession and does not constitute an offer.

SUBJECT MATTER OF THE SUPPLY
These general conditions of sale govern each single order placed by the dealer in the context of its commercial relationship with Colombini S.p.A. It bears clarifying that the supply arrangements include only the goods 
specifically indicated in the relevant order sent to Colombini S.p.A. in the context of the aforementioned commercial relationship. Every material, service or variation to that described in the order shall be considered 
as a supplementary order and, as such, shall be subject to the general conditions of sale indicated below. The consideration for the supplementary order shall be calculated separately and must be paid in addition to 
the price defined for the original order. Colombini S.p.A. reserves the right, at its discretion and without prior notice, to effect any changes it deems necessary to improve the functionality and aesthetics of the product 
supplied. Any such changes shall have no effect whatsoever on the validity and effectiveness of the contract and commitments undertaken by the purchaser.

LIST PRICES AND PAYMENT TERMS
Prices are given in euro and are quoted to the public VAT not included, whereas transport by road, carriage paid to the destination, is included for Italian national territory only. They refer exclusively to each single order 
and, unless otherwise specifically agreed in writing, payment must be effected upon delivery. If the parties contractually agree on payment of the amount due through financing, of whatsoever nature, it is expressly 
agreed that the refusal of such financing – including for reasons beyond the purchaser’s control – may not void the contract. In such cases, the purchaser shall be obliged to pay the agreed price upon receiving 
notification that the goods are ready. If financing is not granted, Colombini S.p.A. shall be entitled to withdraw from the contract – at its discretion and without bearing any consequences – as well as to retain any deposits 
received as reimbursement for the expenses incurred. If the parties have agreed on deferred payment, failure to pay one or more instalments shall result in the operation the acceleration clause by law. Likewise, an 
objective deterioration of the purchaser’s financial conditions shall also trigger the operation of the acceleration clause. In any event, delay in payment shall result in an obligation for the purchase to pay arrears interest 
at the rate established in Legislative Decree no 231/02. Colombini S.p.A. may suspend delivery of the materials, or demand full or partial payment or the issue of adequate guarantees, should the customer be in arrears 
in paying the amount due for previous transactions concerning the materials. Colombini S.p.A. may also suspend delivery of the materials if the customer fails to make timely payment of the relevant amount due or issue 
the guarantees demanded by Colombini S.p.A. for those same materials. Only payments made directly to Colombini S.p.A. shall be regarded as valid.

DELIVERY TERMS
Delivery shall be regarded as complete once the goods are transferred to the forwarder, even if Colombini S.p.A. has agreed to install the materials. All delivery terms are to be considered approximate, indicative and 
non-binding. Colombini S.p.A. may not be held liable for delays due to events of force majeure. In any event, the agreed delivery terms must never be regarded as essential. Therefore, failure to comply with such terms 
cannot constitute grounds for termination of the contract, but only for compensation for damages. Such compensation – to which the customer shall be entitled only upon proof of an actual, immediate and direct harm 
exclusively related to the delay itself – shall henceforth be agreed to take the form of the payment of a penalty equivalent to half a percent of the value of the supply for every week of delay. The parties hereby agree 
that said penalty shall remedy any consequences suffered by the customer as a result of the delay, including all damages sustained by the customer. It is hereby agreed that said penalty shall never exceed ten percent 
of the net amount of the supply, and the relevant amount – by express agreement – shall be deducted from the last instalments, if this form of payment applies. In cases of partial delay of delivery, no damages shall be 
acknowledged to the purchaser, provided that the seller agrees to discharge its obligations as soon as possible. If, for any reason whatsoever, the purchaser is not in condition to receive the goods specified in the contract 
within the pre-defined term, the purchaser shall nonetheless be required to pay the seller the amounts due at the pre-defined due dates, in addition to any storage expenses.

SOLVE ET REPETE
It is expressly agreed that no claim, exception or action may justify suspension of the payment specified in the contract on the part of the customer. The customer, therefore, shall pay the amounts due in the agreed 
manner and by the agreed deadline, and shall be free to put forward any claims at a later stage.

PRODUCT INFORMATION AND UNIFORMITY
Any information, description, data or specification concerning the materials and appearing in the Price List or in any other advertising or informational material issued by Colombini S.p.A. is purely indicative in nature. 
The depth, width and height of the materials may vary, with reasonable tolerance, just as the specifications concerning the duration and operation of the materials. Colombini S.p.A. reserves the right, before or after 
the purchase has been concluded, to apply any and all modifications it deems appropriate to the materials, without altering their essential characteristics and overall quality, for aesthetic or functional reasons, as well as 
to fulfil delivery terms agreed upon with the customer. The customer is aware that the materials may change over time due to, among other factors, exposure to light and ageing. In the event of the repair, maintenance, 
modification or replacement of the materials, there may be differences in colour tone or of another nature, which the customer hereby agrees to accept. Conformity of the materials to samples or models displayed in 
display areas, as well as their conformity to any advertising or illustrative material that may have influenced the customer’s choice of the materials, is subject to reasonable tolerance, as the relevant colours, materials 
and dimensions may vary. Household appliances and accessories supplied with the materials shall – insofar as is possible – conform to samples or models displayed in display areas, or to any advertising or illustrative 
material that may have influenced the customer’s choice of the materials; the customer hereby accepts any variations applied by the manufacturer to said appliances and accessories, without altering their essential 
characteristics and the overall quality level promised.

CUSTOM ELEMENTS
Subject to acceptance by Colombini S.p.A., height, width and depth may be reduced, within the limits, and for the price increases, indicated in this price list. In cases of special services, subject to acceptance by 
Colombini S.p.A., the price increases shall be indicated in an estimate. The customer hereby agrees that such price increases shall be determined by Colombini S.p.A. by reference to the extent and type of work on 
the product, and considering whether the adaptation is performed on the basis of a design by Colombini S.p.A. or the customer. Custom materials shall be derived from standard materials, duly modified as required.

WARRANTY
The furniture provided by Colombini S.p.A. is covered by a warranty compliant with Directive 1999/44/EC and the associated Legislative Decree of the Italian Republic no. 24 of 2 February 2002. The following conditions, 
which relate to the limited warranty, shall automatically enter into effect on the delivery date and shall remain in force for 24 months. The warranty certificate refers solely to the conditions of the Manufacturer’s limited 
warranty to the consumer, and is issued by Colombini S.p.A. – Strada Ca’ Valentino 124 – Falciano RSM. In order to benefit from the warranty, the following conditions must be met: a) the delivery date must be witnessed 
by a document issued by the seller or another supporting document (e.g., a tax receipt) bearing the name of the seller, the product delivery date and the product identification details (type and model); b) all cleaning, 
installation and assembly of the materials shall be carried out in strict adherence to the indications provided in the Use and Maintenance Manual; c) all work shall be carried out by Colombini point of sale personnel and all 
replacement parts used shall be original. All liability for improper installation, negligence and careless use is hereby declined. The purchaser shall verify the integrity of the goods upon delivery and inform the forwarder 
of any claims. If the goods have suffered damage during transport, rendering them unusable, the purchaser shall refrain from collecting the goods and report the circumstance on the delivery note. By signing the delivery 
note, the purchaser acknowledges the integrity of the goods supplied. According to legal warranty obligations relevant to the new sold products, Colombini S.p.A. agrees to replace – in the shortest possible time – any 
products found to be defective due to manufacturing faults or poor-quality materials within a period of 1 (one) year, as regards sales to economic entities (dealers) and of 2 (two) years for sales to private parties, as from 
the delivery date. If, when the defects are reported, the product is already in the possession of the dealer’s end customer, the dealer shall assist Colombini S.p.A. in disassembling and replacing the defective product, 
at its care and expense. Claims for flaws and defects in the materials must be submitted in writing to Colombini S.p.A. within eight days of receipt of the goods or the discovery of the defect. The above-mentioned 
warranty, when correctly exercised, shall only cover repairs or replacement – in the shortest possible time – of any faulty/defective parts of the goods supplied. Therefore, any form whatsoever of compensation for 
direct or indirect damages for the purchaser is expressly excluded, including with regard to latent defects. Similarly, the contract may not be terminated due to defects, non-conformity, poor quality or other reasons, nor 
may price reductions be demanded. The above warranty shall be voided if the customer, without authorisation from Colombini S.p.A., performs work on the goods supplied directly or through its appointed personnel. 
Unless expressly stated in the law and notwithstanding gross negligence or intent, Colombini S.p.A. shall not be held liable for damages to third parties caused by the materials. The customer nonetheless agrees to inform 
Colombini S.p.A., in a timely and thorough manner, of any claims made by third parties for damages caused by the materials.

RETENTION OF TITLE
It is expressly agreed that the goods supplied shall remain the full and exclusive property of Colombini S.p.A. until payment in full of the agreed price, including interest and expenses. Colombini S.p.A. reserves the right 
to inspect the goods at any time, directly or through its appointed personnel, while the purchaser – due to the agreed retention of title – shall always act as the bailee of the goods. Should the goods supplied be subject to 
pledge, repossession, seizure or any other encumbrance by third parties due to current or future claims, the purchaser shall inform the third parties in question of the existence of this title retention agreement, indicating 
the circumstance to the process server and immediately notifying Colombini S.p.A. by registered letter, so that the latter may raise any objections, at the purchaser’s expense. Failing the above, the purchaser shall be 
considered fully liable to the seller for any consequences, and shall be obliged to provide compensation for any damages suffered by the latter. Furthermore, it is expressly agreed that, if this contract is terminated due to 
breach by the purchaser, Colombini S.p.A. shall be entitled to retain any sums collected from the purchaser, by way of indemnity, in addition to retaining the goods subject to retention of title. To this end, the purchaser 
hereby waives the right to demand a reduction of the agreed indemnity. Colombini S.p.A. reserves the right to include in its invoices for the supply of the goods governed by this order an indication of the existence of
a title retention clause, in order to render the clause itself enforceable on the purchaser’s creditors, where applicable.

RETURNED GOODS/TRANSPORT
The return of goods shall be authorised in advance by Colombini S.p.A. by collection note. Authorisation to return goods shall not entail acknowledgement of the damages, if any, or of the complaints lodged by the 
customer. Such goods shall be returned to Colombini S.p.A. intact, packaged and accompanied by a standard transport document within 60 days of the issuance of the collection note. Ownership of the returned 
materials shall be transferred to Colombini S.p.A. upon delivery. In any event, custom-size materials and furniture, customised items and household appliances may not be returned, barring specific agreements to the 
contrary. Colombini S.p.A. reserves the right to credit the amount only after having verified the conditions of the returned goods and their actual integrity. If the defect is covered by the warranty conditions, it shall be 
credited at the same amount indicated in the invoice at the time of purchase, less transport and packaging expenses, as well as any parts damaged by the customer. If transport arrangements have been established, 
Colombini S.p.A. shall entrust shipping of the materials to its preferred forwarders, and shall notify the customer of the shipment date and any other necessary details for taking delivery of the goods. The purchaser 
shall bear the risks to which the goods are exposed while in transit, even where shipped carriage paid to the destination. Any discrepancies from the packing slip or damages during transport shall be reported when 
the goods are unloaded, in the form of a note on the packing slip. The customer shall inspect the materials upon delivery and notify Colombini S.p.A. in writing of any complaints concerning the packaging, in addition
to the quantity, number or characteristics of the materials – on pain of forfeiture – within two (2) days of delivery, and report such complaints on the document accompanying the materials.

PENALTY
All requests to cancel and/or modify an order shall be disregarded if Colombini S.p.A. has already begun to fill the order. Should the purchaser withdraw from the contract prior to its performance or fail to fulfil in any 
way the arrangements contained in it, and, in any event, in all cases of annulment or termination of the agreement for reasons ascribable to the purchaser, the latter shall be required to pay Colombini S.p.A. a pre-defined 
penalty amounting to forty percent of the agreed consideration for supply. With respect to this penalty, the purchaser hereby waives the right to raise any and all objections, including objections relating to the power to 
take legal action to reduce the amount thereof, since the parties have taken account of the actual damages suffered by Colombini S.p.A. when determining the amount of the penalty. Colombini S.p.A. is nonetheless 
entitled to claim compensation from the purchaser for any further damages.

PRIVACY POLICY PURSUANT TO LEG. DECREE 196/03
Pursuant to privacy laws, and in relation to any personal data concerning the purchaser that Colombini S.p.A. may obtain by virtue of its commercial relations with the former, it is hereby specified that: a) the data 
shall be processed for the fulfilment of legal requirements relating to civil, fiscal and accounting regulations; administrative management of the relationship; fulfilment of contractual obligations; after-sales assistance; 
verification of customer satisfaction; market analyses, statistics and marketing; b) the data may be disclosed to financial intermediaries, professional firms performing administrative activities on behalf of Colombini 
S.p.A., companies conducting customer satisfaction surveys and companies involved in credit recovery activities; c) processing of the purchaser’s personal data shall cease following a written request from the latter 
addressed to the data controller of the company.

COMPETENT COURT AND APPLICABLE LAW
The parties hereby expressly agree that the Court of San Marino shall have exclusive, irrevocable jurisdiction over any disputes that may arise with regard to the interpretation and performance of this contract, including 
provisional enforcement proceedings aimed at obtaining payment of the price, precautionary proceedings and preliminary investigation proceedings.

NOTE
The printed version of the price list is a mere representation of the actual items, therefore there may be slight differences in the materials and colours compared to the finished product.



Colombini S.p.A. si riserva il diritto di apportare, senza alcun preavviso,
le modifiche che riterrà più opportune al fine di migliorare il prodotto.

Colombini S.p.A. reserves the right to implement any needed modifications,
without advanced notice, in order to improve the product.

IMMAGINE E RICERCA: COLOMBINI S.p.A.
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FOTO: SILVANO BACCIARDI / STUDIO AMATI BACCIARDI
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COLOMBINI S.p.A.

Azienda Certificata UNI EN ISO 9001:2008
Azienda Certificata UNI EN ISO 14001:2004
Strada Ca’ Valentino, 124
47891 Falciano - Repubblica di San Marino

Telefono da Italia 0549 975 611
Fax da Italia 0549 943 522
Telephone from abroad +378 975 948
Fax from abroad +378 975 955

www.colombinigroup.com
www.colombinicasa.com
http://b2b.colombinigroup.com
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